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★A PARTIR DA EDIÇÃO DE ABRIL, O BOLETIM INFORMATIVO DA CIDADE DE NUMAZU 

SERÁ COMPLETAMENTE REFORMULADO.  

A frequência de publicação também mudará para uma vêz 

por mês, publicada no dia 1º de cada mês. 

 

PONTO  ①  

O design da página foi completamente reformulado.  

O texto ficará mais fácil de ler com o uso de fontes maiores e um layout mais espaçoso, com amplo 

espaçamento entre caracteres e linhas. 

 PONTO ②  

A publicação será emitida uma vez por mês, no dia 1º de cada mês.  

A edição de janeiro será entregue no final de dezembro. Continuaremos a tornar o jornal fácil de ler e entender, 

e divulgaremos informações municipais em conjunto com mídias digitais, como a conta oficial da cidade no  

LINE e o site da cidade. 

 PONTO ③  

Facilitando a busca pelas informações que você deseja ler  

Informações sobre cuidados infantis, esportes, cultura e artes são consolidadas, e 

eventos e anúncios publicados na Praça de Informações" são exibidos por categoria 

e cor temática. 

Fica mais fácil encontrar as informações que lhe interessam e as informações 

quevocê procura. 

 PONTO ④  

Aproximando-se de Numazu Seções que permitem que você aprenda sobre Numazu, como  

"Passeio pelos 100 Tesouros de Numazu", "Foto de Numazu" e " De Perto", continuarão, e novas seções, como 

"A Bela Numazu do Mês", que apresenta fotos enviadas por cidadãos, também serão lançadas. 

Você poderá redescobrir o charme de Numazu e se surpreender dizendo "Uau!"！ 

Informações:Koho-ka       055-934-4703. 

 

★O MAIOR FESTIVAL DE FLORES E VEGETAÇÃO DA CIDADE! AMADO HÁ 53 ANOS,  

 O FESTIVAL VERDE CHEGA A SUA 100ª EDIÇÃO.！ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

25/Abril(Sábado)  ・ 26(Domingo)  

10:00h as16:00h    10:00h as 15:00h 

 

    Local: Kiramesse Numazu 
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MUITOS EVENTOS DIVERTIDOS ESTÃO PROGRAMADOS!               

◆Venda de flores e folhagens, exposições e oficinas  

Estaremos vendendo uma variedade de produtos, incluindo mudas e plantas novas de flores coloridas, além 

de expor arranjos de bonsai e ikebana meticulosamente elaborados. Também haverá diversas oficinas para todos 

os gostos, de crianças a adultos! 

 ◆Evento Infantil  

Haverá uma gincana de ajuntar carimbo para crianças em idade escolar e menores, com distribuição 

deprêmios. Além disso, uma grande coleção de veículos de trabalho utilizados em obrasde 

construção sustentável estará em exposição! E mais: quem cumprir determinadas tarefas receberá 

um mini buquê perfeito para o Dia das Mães (por ordem de chegada).  

 ◆Sorteio divertido Faça compras no local e participe de um sorteio para ter a chance de ganhar 

prêmios fantásticos, incluindo mudas de flores! 

 ◆Leilão Verde (domingo, dia 26, a partir das 12:00h) Esta é uma oportunidade para adquirir mudas de flores, 

árvores para paisagismo e outros itens a preços imperdíveis, uma tradição do Festival Verde! 

◆Distribuição de lenha e composto para acampamento Distribuiremos lenha produzida no acampamento 

Citizens' Forest e composto doado pela Fazenda Takei. 

◆Promoção relâmpago (a partir das 14:00h de domingo, dia 26) Não perca esta promoção especial onde você 

poderá comprar flores e produtos locais que lhe interessam a ótimos preços! 

 

EXPERIÊNCIA DE ARRANJO DE PLANTAS SUCULENTAS PARA CRIANÇAS 

Esta oficina oferece a oportunidade de experimentar a criação de arranjos de plantas suculentas, um método 

de plantio muito popular. Venha vivenciar a alegria de tocar e cuidar de plantas! 

 DATA Duração aproximadamente 60 min. Por 
sessão 

 

①  

25/ABRIL(SABÁDO) 

A partir das 10:30h  

② A partir das 12:30h 
 

③ A partir das 14:30h  

④ 26/ABRIL(DOMINGO) A partir das 10:30h  

Instrutora: Shoko Yoneyama (Consultora Verde do Atelier nana)  

Público-alvo: Estudantes do ensino médio e mais jovens  

Vagas: 12 pessoas por sessão (Caso haja muitos inscritos, será realizado um sorteio)  

Taxa de participação: 500 ienes (taxa de materiais) 

Como se inscrever:   Use o formulário específico ou envie um cartão postal 

de resposta com seu endereço, nome, idade, número de telefone e sessão 

desejada (①-④) escritos claramente nele.  

Prazo de inscrição: 13 de abril (2ª) (deve chegar até esta data) 

※Crianças menores de 5 anos devem estar acompanhadas por um 

responsável.  
Inscrições e informações: Secretaria do Comitê Executivo de Promoção do 

 Arborização da Cidade de Numazu  RYOKUCHI KOEN-KA 

〒410-8601 Prefeitura de Numazu     ☎055-934-4795 

 

FESTIVAL KOINOBORI  

■Hasteamento da bandeira de Koinobori (Flechas de Carpa)  

Data: 29 de abril (Feriado) 05 de maio (Feriado) 

 ■Evento de Interação Pais-Filhos 

 Data: 04 de maio (Feriado) e 05 de maio (Feriado), 10:00h as 15:00h  

 Local: Espaço Verde do Rio Kano (margem esquerda do  Rio Kano, 

próximo à Ponte Eitai até a Ponte Ayumi)  

Atividades: Confecção de bolas de lama e outras atividades práticas  

※As atividades podem ser alteradas ou canceladas dependendo das condições climáticas. Consulte o site 

para obter mais detalhes.  

※Aceitamos doações de Koinobori que não sejam mais utilizadas. Consulte-nos para mais informações.  

Informações: Shogai Gakushu-kanai ☎055-934-4871 

Formulário específico 

Home Page 

Home Page 



Português- 3 -ポルトガル語 

Confira 

isso antes 

de andar 

de 

bicicleta. 

 

★AGORA SERÃO EMITIDAS MULTAS AZUIS "AO KIPPU" 

PARA INFRAÇÕES DE TRÂNSITO ENVOLVENDO 

BICICLETAS! A PARTIR DE 1º DE ABRIL, SERÁ 

IMPLEMENTADO UM SISTEMA DE NOTIFICAÇÃO DE 

INFRAÇÕES DE TRÂNSITO (MULTAS AZUIS) PARA 

CICLISTAS, E OS INFRATORES DEVERÃO PAGAR UMA 

MULTA. VAMOS RESPEITAR AS REGRAS DE TRÂNSITO E 

PEDALAR COM MAIS SEGURANÇA DO QUE NUNCA. 

 

O QUE É UM BILHETE AZUL? 

 O sistema de notificação de infrações de trânsito bilhete azul (AO KIPPU) é um sistema que lida com 

infrações de trânsito relativamente leves, exigindo o pagamento de uma multa. 

É UMA INFRAÇÃO SE EU NÃO TIVER CARTEIRA DE MOTORISTA? 

Sim, pessoas com 16 anos ou mais estão sujeitas à emissão de multas de trânsito, como a multa azul. No 

entanto, infrações particularmente graves, como "usar o celular de forma que coloque o trânsito em risco", 

"dirigir embriagado" e "direção imprudente", resultarão em multa vermelha em vez de multa azul e poderão 

levar a processos criminais. 

CASOS QUE RESULTAM EM UM BILHETE AZUL 

Usar o celular enquanto dirige 

 

 

 

 

 

 

Multa: 12.000 ienes 

Infrações de trânsito (por exemplo, dirigir do lado 

direito da via) 

 

 

 

 

 

Multa: 6.000 ienes 

Não parar no sinal de pare  

 

 

 

 

 

 

Multa: 5.000 ienes 

Avançar o sinal vermelho 

 

 

 

 

 

  

Multa: 6.000 ienes 

sem luzes  

 

 

 

 

 

Multa: 5.000 ienes 

Usando fones de ouvido  

 

 

 

 

 

Multa: 5.000 ienes 

Informações: Divisão de Segurança Comunitária pelo telefone      055-934-4742. 

 

★VALES TRANSPORTE SUBSIDIADOS PARA PESSOAS COM DEFICIÉNCIA. 

 Elegibilidade: Residentes da cidade que estejam registrados como moradores e possuam um dos seguintes 

documentos: certificado de deficiência física (graus 1 ou 2), certificado de deficiência intelectual 

(grau A) ou certificado de saúde e bem-estar para pessoas com deficiência mental (graus 1 ou 2) 

(excluindo aqueles que residem em instituições, aqueles hospitalizados, aqueles 

isentos do imposto sobre veículos automotores ou veículos leves e aqueles que 

utilizam o programa de apoio a atividades externas). 

 Valor do subsídio: Tarifa inicial do taxi do carro comum.  

 Locais de inscrição: Anexo da Prefeitura, Divisão de Assistência Social para Pessoas com 



Português- 4 -ポルトガル語 

Deficiência; Centro de Saúde e Construção, Unidade Heda a partir de 25 de março (4ª ) 

 Cada posto de atendimento ao cidadão: A partir de 06 de abril (2ª ) 

 Método de inscrição: Apresente pessoalmente o seu certificado de deficiência (se a inscrição for feita por 

meio de um agente, apresente o certificado de deficiência e o documento de identificação do agente). 

 ※Os vales poderão ser utilizados a partir de quarta-feira, 1º de abril. 

 ※Entre em contato conosco para obter mais detalhes. 

Solicitações e informações: Shogai Fukushi-ka, kyufu-kakari       055-934-4829 Fax: 055-934-2631 

 

★COM RELAÇÃO A EMISSÃO DE VALES-SUBSÍDIO PARA O USO DE PISCINAS AQUECIDAS 

COBERTAS FORA DA CIDADE. 

 Oferecemos subsídios para ajudar os moradores a cobrir parte das taxas de 

utilização de piscinas aquecidas cobertas em cidades vizinhas. A distribuição dos 

tiquetes de subsídio para o ano fiscal de 2026 começará na quarta-feira, 25 de março.  

Horário de atendimento: Dias úteis, das 8h30 às 17h15 

Público-alvo: Moradores da cidade com 3 anos ou mais. 

Instalações-alvo: Piscina Aquecida da Cidade de Shimizu, Piscina Aquecida da Cidade de Mishima, Piscina 

Aquecida de Nagaoka, Piscina Provincial de Fuji 

 

 Métodos de inscrição 

Presencialmente 

Traga o formulário de inscrição (disponível na Divisão de Esportes da Prefeitura 

ou no site da cidade) juntamente com um documento de identificação emitido por 

uma instituição pública. 

Por correio 

Envie o formulário de inscrição (disponível no site da cidade) juntamente com uma 

cópia do seu documento de identificação emitido por uma instituição pública (um 

tiquete de subsídio para a taxa de utilização será enviado posteriormente). 

Inscrição online 
Utilize o formulário específico no site da cidade (um tiquete de subsídio para a 

taxa de utilização será enviado posteriormente). 

※A piscina do Complexo Aquático Prefectural Fuji está indisponível devido a uma falha no equipamento 

(data de reabertura ainda não definida). 

※Para obter mais detalhes, visite o site da cidade. 
Inscrições e informações:  〒410-8601Numazu Shiyakusho 

Wizu Supotsu-ka, Shimin supotsu-kakari      055-934-4875 

 

★REABERTURA DA PISCINA DE HEDA B&G Marine Center 

 Data: 1º de abril (4ª) a 31 de outubro (Sábado)  

Horário de funcionamento: 9:00h às 20:30h 

※O horário de funcionamento pode mudar em abril e outubro devido a inspeções de equipamentos, etc. 

Informação:Heda B&G Marine Center      0558-94-3501 

 

★A PARTIR DE ABRIL, A ÁREA ONDE VOCÊ PODERÁ UTILIZAR O SISTEMA PÚBLICO DE 

ESGOTO SERÁ AMPLIADA. 

Sistemas públicos de esgoto estarão disponíveis em partes das seguintes áreas. Os moradores dessas áreas 

são solicitados a se conectar o mais breve possível. 

※Para obter mais detalhes, visite o site da cidade. 

 

ÁREA ÁREA CORRESPONDENTE 

Dai-san Chiku Kamikanuki, Shimokanuki, Nishijima-cho 

Dai-yon Chiku Yoshida-cho, Miyuki-cho Ichiba-cho, Misono-cho 

Dai-go Chiku Sanmaibashi, Sugisaki-cho 

Ooka Chiku Ooka (Matsunokida e outros) 

Kadoike Chiku Okanomiya 

Katahama Chiku Nishi Makado, Ozuwa, Kozuwa 

Hara Chiku Hara 

Informações: Kokyo Gesuido Kakari, Gesuido Seibi-ka       055-934-4864 
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 ★ESTAMOS DISTRIBUINDO INSETICIDA PARA PREVENÇÃO DE MOSQUITOS AS 

ASSOCIAÇÕES DE MORADORES 

  Para evitar a proliferação de mosquitos e borrachudos em valas de drenagem, estamos distribuindo 

inseticida gratuitamente às associações de moradores que o solicitarem. Entre em contato com a associação 

de moradores do seu bairro. 

Informação: Clean Center Kanri-ka      055-933-0711 

 

★CURSOS DE JAPONÊS PARA PAIS E FILHOS  

   Esta é uma aula de japonês para estrangeiros aprenderem o japonês necessário 

para o dia a dia. Pais e filhos são bem-vindos.  

Data/Horário: Domingos, de abril a março de 2027, das 9:30h às 11:00h  

※Para detalhes sobre datas, horários e locais, consulte o site da cidade.  

Informações: Chiiki Jiji-ka       055-934-4717 

 

★APOIAMOS OS IDOSOS QUE ENTREGAM VOLUNTARIAMENTE SUAS CARTEIRAS DE 

HABILITAÇÃO. 

 O número de acidentes de trânsito causados por motoristas idosos está aumentando. Se 

você se sente minimamente inseguro ao dirigir, por que não considerar a possibilidade de 

entregar voluntariamente sua carteira de habilitação?  

Elegibilidade: Residentes da cidade com 65 anos ou mais que entregarem 

voluntariamente sua carteira de habilitação válida.  

Benefício: Emissão de tiquetes no valor de 5.000 ienes para ônibus e táxi (50 tiquetes de 

100 ienes cada) que podem ser utilizados pelo indivíduo e sua família em 

estabelecimentos participantes da cidade. 

※Se sua carteira de habilitação expirar sem ser renovada, isso não configura uma entrega voluntária. 

※O prazo para solicitar a renovação é de seis meses a partir da data de entrega da sua carteira de 

habilitação, e a emissão é limitada a uma única vez. 

Fluxograma do procedimento 

PASSO 1: Entrega Voluntária da Carteira de 

Habilitação 

Local: Delegacia de Polícia ou Centro de 

Habilitação da Região Leste (Ashitaka) 

Levar consigo: Carteira de habilitação 

※Se você utiliza seu Cartão My Number como 

carteira de habilitação, ou se deseja que seu 

histórico de condução seja registrado nele, você 

precisará do Cartão My Number ao entregar sua 

carteira de habilitação. 

※Um certificado de histórico de condução, que 

pode ser usado como documento de 

identificação, pode ser emitido no momento da 

entrega da sua carteira de habilitação (mediante 

pagamento de uma taxa). 

PASSO 2 Emissão de tiquetes de Ônibus/Táxi 

Local:  

① Divisão de Segurança da Vida, no 2º andar da 

Prefeitura ou no Posto de Atendimento ao Cidadão 

de Heda (emitido no mesmo dia)  

② Delegacia de Polícia de Numazu ou qualquer 

posto de atendimento ao cidadão (será enviado 

pelo correio aproximadamente uma semana após a 

solicitação) 

Documentos necessários: Notificação de 

revogação da carteira de 

habilitação, carteira de habilitação 

ou certificado de histórico de 

condução que tenha sido 

confirmado como inválido. 

Informação: Seikatsu Anshin-ka      055-934-4742 

 

★DATA DE PAGAMENTO DE ABONO JIDOTEATE PARA O ANO FISCAL DE 2026 

O subsídio de apoio à infância é pago bimestralmente, no dia 13 dos meses pares (ou no dia útil anterior, caso 

o dia 13 caia num sábado, domingo ou feriado), a quem cria filhos até à idade do ensino secundário. 

As datas de pagamento deste ano são 13 de abril (2ª), 12 de junho (6ª), 13 de agosto (5ª), 13 de outubro (3ª), 

11 de dezembro (6ª) e 12 de fevereiro de 2027 (6ª). 

※Se você deseja receber o auxílio pela primeira vez, será necessário passar pelo processo de solicitação. 

※Para mais detalhes, entre em contato conosco. 

Informações: Mirai Sozo-ka       055-934-4827 

Home Page 

 

Home Page 
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Portal de Cuidados infantis 

 

★APOIO AO DESENVOLVIMENTO DE TODAS AS CRIANÇAS!  

SISTEMA DE CRECHE INTEGRAL 

Elegibilidade: Crianças de 6 meses a menos de 3 anos de idade (até dois dias antes de 

completarem 3 anos) que não frequentam creche, jardim de infância, centro de educação 

infantil certificado, creche de pequeno porte ou creche administrada por empresa.  

Tempo de uso: Por criança até 10 horas por mês.  

Como se inscrever: Após receber a certificação de elegibilidade da Divisão de Criação do 

Futuro da Criança, inscreva-se pelo "Sistema de Apoio Abrangente para o Programa de 

Cuidados Infantis para Todas as Crianças". 

※Mesmo aqueles que se inscreveram para a certificação de elegibilidade no ano 

fiscal de 2025 devem se inscrever novamente. 

※Para obter detalhes sobre o programa, instalações participantes, métodos de 

reserva, etc., consulte o Portal de Cuidados Infantis. 

Informações: Mirai Sozo-ka       055-934-4826 

 

★O DIA 30 DE ABRIL (5ª) E O PRAZO FINAL PARA O PAGAMENTO DA PRIMEIRA PARCELA DO 

IMPOSTO SOBRE BENS IMÓVEIS E DO PLANEJAMENTO URBANO 

  Por favor, efetue o pagamento até o prazo final. 

■Serviço de Consulta Noturna para Pagamento de Impostos Municipais  

Data e Horário: 16 de abril (5ª), 17:15h as 19:00h  

Local: Divisão de Gestão Tributária, 2º andar  

Informações: Nozei Kanri-ka      055-934-4732 

 

★TAXA DO SEGURO NACIONAL DE SAÚDE (Kokumin Kenko Hoken) 

SERVIÇO DE ATENDIMENTO NOTURNO 

Data: 16/abril (5ª) de 17:15h às 19:00h 

Local: Prefeitura Municipal, 1º andar Kokumin Kenko Hoken-ka 

Informações: Kokumin Kenko Hoken-ka       055-934-4727 

 

★TAXA DE CONSUMO DE ÁGUA E ESGOTO, SERVIÇO DE ATENDIMENTO NOTURNO DE 

CONSULTAS DE PAGAMENTOS  

Data: 21/abril (3ª) de 17:15h às 20:00h 

Local: Departamento de Abastecimento de Água, Suidobu Chosha 1º andar Suido Sabisu-ka 

Informações: Suido Sabisu-ka, Ryokin Kakari       055-934-4853 

 

★ESTÃO ABERTAS AS INSCRIÇÕES PARA O PROGRAMA DE ASSISTÊNCIA MÉDICA PARA 

BEBÊS PREMATUROS.  

 Este programa oferece financiamento público para despesas médicas (parte coberta pelo 

seguro) para bebês nascidos com desenvolvimento físico incompleto que 

necessitam de hospitalização.  

Elegibilidade: Residentes registrados na cidade que receberam um laudo médico de 

uma instituição médica credenciada para atendimento a bebês prematuros.  

Método de inscrição: Entregar os documentos necessários pessoalmente em até um 

mês após o nascimento. 

※Para obter detalhes sobre os documentos necessários, visite o site da prefeitura 

ou entre em contato conosco.  

Inscrições/Informações:Kenko Zukuri-ka, Hoken Center      055-951-3480 

 

★O USO DE DE INSTALAÇÕES PÚBLICAS SERÁ GRATUITO OU TERÁ DESCONTO PARA 

PESSOAS COM DOENÇAS INCURÁVEIS COMPROVADAS. 

  Para incentivar a participação social de pessoas com doenças incuráveis comprovadas, o número de pessoas 

elegíveis para uso gratuito ou com desconto de instalações públicas na cidade foi ampliado a partir de 1º de 

abril. 

Home Page 
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  Além de pessoas com atestado de deficiência, pessoas com doenças incuráveis 

comprovadas agora também são elegíveis. 

Pessoas elegíveis: Pessoas com doenças incuráveis comprovadas (algumas instalações 

também permitem acompanhantes).  

Procedimento: Apresente seu Atestado de Beneficiário de Despesas Médicas 

Específicas (Doença Incurável Comprovada) ou Certificado de Registro no balcão da 

instalação em questão, ou apresente a tela "Resultados da Confirmação das Minhas 

Informações" no Mynaportal.  

Instalações participantes: 15 instalações públicas na cidade, incluindo instalações culturais, esportivas e 

turísticas.  

※Para mais detalhes, consulte o site da prefeitura. 

Informações: Shogai Fukushi-ka      055-934-4829 FAX: 055-934-2631 

 
★UTILIZE O "SISTEMA DE ISENÇÃO DE PAGAMENTO PARA ESTUDANTES" PARA AS 

CONTRIBUIÇÕES AO SEGURO NACIONAL DE PENSÃO.  
Para estudantes que têm dificuldade em pagar as contribuições ao Seguro Nacional de Pensão, o "Sistema de 
Isenção de Pagamento para Estudantes" está disponível para adiar o pagamento das contribuições. 
Elegibilidade: Estudantes com renda de até 1.280.000 ienes no ano anterior.  
Documentos necessários:  
-Caderneta de pensão ou notificação do número básico de pensão 

  -Cópia da carteira de estudante (frente e verso) ou certificado de matrícula (original) 
mostrando o período de matrícula. 

  -Documento de identificação da pessoa que está solicitando (carteira de habilitação, etc.)  
Método de solicitação: O solicitante ou um membro da família deve se inscrever 
pessoalmente na Divisão de Assuntos do Cidadão, no 1º andar da Prefeitura, ou em qualquer Escritório de 
Assuntos do Cidadão.  
※ É necessário fazer uma solicitação a cada ano.  

※ As solicitações podem ser feitas retroativamente por até 2 anos e 1 mês antes da data da solicitação.  

※ Para mais detalhes, entre em contato.  

Informações: Shimin-ka      055-934-4724 

 

★CURSO DE SALVAMENTO - CURSO GERAL DE SALVAMENTO I 

Data/Horário: 19/abril (Domingo) de 9:00h às 12:00h 

Local: Estação de trabalho emergencial (Kyukyu Waku Station) - no pátio 

do Hospital Municipal (Shiritsu Byoin Shikichinai). 

Atividade: Principalmente reanimação cardiopulmonar para adultos, manuseio de 

AED, hemostasia (interrupção de sangramento), tratamento de sufocamento, etc.  

Requisitos: Pessoas acima do nível de ensino médio, que reside, estuda ou trabalha na área do 

Departamento de Bombeiro de Sunto Izu.  

Vagas: Até 30 pessoas para cada curso (Por ordem de inscrição). 

Forma de inscrição: A partir de 23/marco (2ª) 8:30h por telefone. 

Inscrição e informação:Kyukyu Waku Station       055-921-9999 

 

★CURSO DE SALVAMENTO - CURSO AVANÇADO DE SALVAMENTO 

Data/Horário: 24 maio (domingo) de 9:00h às 17:00h 

Local: Estação de trabalho emergencial (Kyukyu Waku Station) - no pátio do Hospital 

Municipal (Shiritsu Byoin Shikichinai). 

Conteúdo: Ressuscitação cardiopulmonar para adultos, crianças e bebês; uso de AED 

(desfibrilador externo automático); hemostasia; e primeiros socorros em casos de 

engasgamento.  

Público Alvo: Estudantes do ensino médio e ou acima que reside, estuda ou trabalha na área do 

Departamento de Bombeiro de Sunto Izu. 

Vagas: Até 30 pessoas (Por ordem de inscrição). 

Prazo de inscrição: Dia 24/abril (6ª) por telefone a partir de 8:30h. 

Inscrições e informações: Kyukyu Waku satation       055-921-9999 

 

Home Page 


